
Gebrauchsanleitung
Lagerung: In trockenen Räumen ohne Einwirkung von Sonnenlicht. 
Nicht in der Nähe elektrischer Geräte lagern. Bei sachgerechter 
Lagerung mindestens 5 Jahre haltbar.
Gebrauch: Vor Benutzung auf Schäden und Veränderungen prüfen. 
Schadhafte Handschuhe nicht benutzen. Nur zum einmaligen 
Gebrauch bestimmt. Weiterhin prüfen, ob die Handschuhe für die 
geplante Verwendung geeignet sind.
Entsorgung: Unbenutzt mit dem Hausmüll. Benutzt nach den 
geltenden Vorschriften.
Warnung/Hinweis: Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei 
bekannten Allergien gegen chemische Zusätze. Die Penetration 
(Schutz gegen Mikroorganismen) wurde unter Laborbedingen 
bewertet und bezieht sich nur auf die geprüften Proben. Diese 
Handschuhe schützen nicht vor thermischen oder mechanischen 
Gefahren. Bei dauerhaftem Kontakt mit aggressiven Chemikalien
bitte spezielle Handschuhe verwenden.   

Instructions for use
Storage: In dry rooms without in�uence of sunlight. Do not store 
near electrical gadgets. When stored properly at least 5 years 
durable.
Use: Before use check for damages and changes. Do not use 
damaged gloves! For single use only. Also check if the gloves are 
suitable for the intended use.
Disposal: Unused with normal household waste. Used according 
to local regulations.
Caution/Note: Do not use if you have a known allergy to chemical 
additives. These gloves are not designed for applications with 
mechanical or thermal requirements. For permanent contact with 
aggressive chemicals please use heavy-duty industrial gloves. 
Penetration (Protection against microorganisms) was evaluated 
under laboratory conditions and refers only to the tested samples. 

Prüfchemikalien/
Test Chemicals (EN 374)
n-Heptan (J) Level 3
Natriumhydroxid-Lösung 40 % (K) Level 6 
Formaldehyd 37 % (T) Level 6 

Schutzindex/
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Der Schutzindex wird anhand der Durchbruchzeit unter stabilen Laborbedingungen (t = 23 °C +/- 1 °C) ermittelt und 
entspricht in der Regel nicht den Belastungen am Arbeitsplatz. Temperatur, Abrieb usw. beeinträchtigen die 
Gebrauchstauglichkeit und die Einsatzdauer. Es wird eine Überprüfung empfohlen, ob die Handschuhe für die 
vorgesehene Verwendung geeignet sind, da die Bedingungen am Arbeitsplatz in Abhängigkeit von Temperatur, 
Abrieb und Degradation von denen der Typprüfung abweichen können.  
Class index was determined under lab conditions (t = 23 °C +/- 1 °C) and is not comparable to work conditions. 
Temperature, abrasion etc. will in�uence time of use. It is recommended to check if the gloves are suitable for the 
intended use, as the workplace conditions may differ from those of the type test depending on temperature, 
abrasion and degradation.
 

EU Type Examination Performed by/EU Baumusterprüfbescheinigung erstellt durch:
CENTEXBEL (WETENSCHAPPELIJK EN TECHNISCH CENTRUM VAN DE BELGISCHE TEXTIELNIJVERHEID - 
DIVISIE GENT), Technologiepark - Zwijnaarde, 70, 9052 ZWIJNAARDE, Belgium (NB No. 0493)

Überwacht durch/monitored by (Module D):
SGS FIMKO OY, P.O. Box 30 (Sarkiniementie 3), 00211 HELSINKI, Finland (NB No. 0598)
 
 

Degradation
opt. Veränderung/opt. change

38,8 %  – keine
-6,8 %  – keine
23,7 %  – keine

Weitere Informationen unter: www.work-psa.de   oder/or    Further information under: www.kroschke.com


